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PODER

QUE MEDIANTE ESTE INSTRUMENTO SEA
CONOCIDO POR TODOS, que el abajo [irmante,
señor Wim E.A. Janssens en su calidad de
Director de SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V., una compañía incorporada bajo
las leyes de Holanda, por la presente:

CONSIDERANDO, que la compañía

SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES

B.V., es accionista de la compañía ecuatoriana
SCHLUMBERGER DEL ECUADORS.A.

CONSIDERANDO que el abajo firmante se
encuentra debidamente autorizado para que a
nombre y representación de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. olorgue un poder

especial bajo los términos contenidos en el
presente instrumento.

DESIGNA,a los señores Cecilia Barreiro Gurgel de
nacionalidad brasileña, domiciliada en la ciudad
de Quito y al señor Javier Robalino Orellana de
nacionalidad ecuatoriana, domiciliado en la

ciudad de Quito, en adelante denominados
simplemente como los “Mandatarios”, para que a
nombre y representación de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. realice los
siguientes actos:

a) Actuar en calidad de Mandatario de

SCHLUMBERGER INVESTMENT

SERVICES B.V, de conformidad con lo
previsto en el artículo seis (6) de la Ley de
Compañías del Ecuador.

b) Contestar demandas y cumplir con las
obligaciones que SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. adquiera en
la República del Ecuador, las cuales
incluyen pero no se limitan a: presentar y
suscribir los formularios de información de
accionistas, solicitado por la
Superintendencia de Compañías. Sin
embargo, de conformidad con lo dispuesto

n el último inciso del artículo seis (6) de

responsable del
de obligaciones de la
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POBER ESPECIAL que se confiere por este
eserá ejercido por la señora Cecilia

elj y en su ausencia por el señor  

 

 

POWER OF ATTORNEY

ENOWALL PERSONS BY THIS PRESENTES,that
the undersigned, Wim E.A. Janssens in his
capacity of Director of SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.VV, a company
incorporated under Laws of the Kingdom of the
Netherlands, by these presents:

WHEREAS, the company SCHELUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V, is the shareholder
of the Ecuadorian Company SCHLUMBERGER
DEL ECUADORS.A.

WHAEREAS, the undersigned is duly authorized to
acl in name and on behalf of SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. to grant this Power
of Attorney under the terms stated herein.

APPOINTS, Mrs. Cecilia Barreiro  Gurgel,
Brazilian, domiciled in Quito, and Mr. Javicr
Robalino Orellana, Ecuadorian, domiciled in
Quito, Ecuador, as our  Attorneys-in-Fact,
hereinafter referrcd simply as “Attorneys-im
Fact”, to act in the name and on behaif of
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V.
to do the following:

aj Act in the name and on behalí of

SCHLUMBERGER INVESTMENT

SERVICES B.V. according to Article six (6)
of the Companies Law of Ecuador;

b) Answer claims and eomply obligations of
SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. undertaken in the
Republic of Ecuador including but not
limited to: presenting and signing the
forms in relation to the shareholders

informalion, requested by the
Superintendence of Companies.
Nevertheless, the Attorney-in-Fact will not
be  personally responsible for the
compliance of companys obligations in
accordance to last paragraph of Article six
(6) of the Companies Law of Ecuador.

The POWER OF ATTORNEY herein granted, shall
be exercisable by Mrs. Cecilia Rarreiro Gurgel, and
in his absence by Mr. Javier Robalino Orellana,
our said Attorneys-in-Fact, to performthe actions
described above, in any place within the Republic
of Ecuador and the waters adjacent thereto.
  
 

 



 

aguas adyacentes. Por lo cual, ninguna autoridad
pública o privada podrá alegar falta o insuficiencia
de poder,

Por este acto no se confiere a los Mandatarios

ningún poder de delegación.

DECLARO que este poder especial tendrá plena
fuerza y efecto desde su firma y por tiempo
indefinido, sia embargo de lo cual, los
Mandatarios podrán renunciar a dicho poder
especial y/o SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. podrá revocarlo a su solo arbitrio
y voluntad, sin que exista ningún pago de daño a
perjuicio por concepto de dicha revocatoria 0
renuncia.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, suscribo el
presente documento el día 14 de enero de 2016.

 
Wim E.A. Janssens, Director
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V. 

Therefore no public er private authority may argue

lack of power.

For this act, the Attomney-in Fact has no power to
delegate Mis Power of Attorney.

AND 1 HEREBY DECLARE that ihis Power of
Attorney shall be full force and effeci from its
signature and for an unlimited period of time.
However, the Attorney-in-Fact, may waive this
Power of Altomey and/or SCHLUMBERGER

INVESTMENT SERVICES B.V. may revokeit, in its
sole discretion and will. No claims or payments
mayresult from such registration or recall.

IN WITNESS WHEREOER, 1 have hereunto set my

hand on this January 14th, 2016.

oAASRA
O

AS

WimE.A.Janssens,Director
SCHLUMBERGERINVESTMENTSERVICES B.V. 
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Seenfor legalization the signature of:

Wim Emiel Alice Janssens

 

by me, Mrs. Daniélle Elisabeth Marie van iperen-
Roepers, Lim, assigned civil law notary to Mr Michaél

John José Reiner Lentze, Lim, civil law notary

residing atFhe Hague (The Netherlands), on tnis day
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9. Sello/timbre:

bajo el número: 2016-388
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Pals: Los Países Bajos
El presente documento público
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%0. Firmá:

por el Secretario Judicial del Tribunal deDi
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6. el dia 15-4-2016
rito

Y

  

an :
Ei

e y

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

está revestido del sello/timbre-4emr. M.J.JR. Lentze

quién actúa en calidad de notario trabajando por-etentas.....,

ha sido firmado por mr. D.E.M. van iperen-Roepers

 

 
 
 

 




